
Viper PST Gen II 1-6x24 SFP VMR-2 MRAD

The Vortex Optics 2-10x32mm Viper PST Gen II riflescope includes features you
would expect to find on high-end scopes, but without the top-tier price tag.
Sporting fully multi-coated, extra-low dispersion (XD) lenses, the Vortex Optics
2-10x32mm Viper PST Gen II riflescope delivers sharp images with high
resolution and color fidelity. The illumined, first focal plane EBR-2C MRAD reticle
comes with detailed and intuitive holdover points on the glass-etched reticle.
Outfitted with exposed laser-etched turrets, the Vortex Optics 2-10x32mm Viper
PST Gen II riflescope offers easy to read elevation and windage adjustment
graduations. The patented RZR Zero stop ensures accurate returns to sight in
zero after dialing temporary elevation correction. A fiber optic turret rotation
indicator allows you to keep track of turns and your turret position with ease.
The Vortex Optics 2-10x32mm Viper PST Gen II riflescope has a
precision-machined, 30mm aluminum tube that has been argon gas filled and
O-ring sealed for water and fogproof performance.

EBR-2C MRAD reticle
1/10 MRAD per click impact-point correction
Parallax-free adjusts from 20 yds. to infinity
10 illumination levels

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 1-6x24 SFP VMR-2 MRAD
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003170
Mfr. No.: PST1607
Battery: CR-2032
Click Value: .2 MRAD
Click Value: .2 MRAD
Eye Relief: 3.80''
Finish: Black
Illumination: Yes
Length: 10.9''
Max Magnification: 6x
Min. Magnification: 1x
Objective Size: 24mm
Tube Size: 30mm
Weight: 22.7 oz
Záměrná osnova: VMR-2 MOA
Štěrbinová závěrka: Druhý
Delivery weight: 93kg
Shipping height: 353mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 114mm
UPC: 875874006140

Item details

This product contains a battery.
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VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 16x24 SFP VMR2
MRAD Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 16x24 SFP VMR2 MRAD riflescope. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read and follow
these instructions carefully to maximize your experience and maintain safety.

General Safety Guidelines
Ensure that the riflescope is used only for its intended purpose.
Always handle the riflescope with care to prevent damage and ensure safe operation.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the riflescope for any signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Eye Protection: Always wear appropriate eye protection when using the riflescope to prevent injury from
potential recoil or debris.
Mounting: Ensure that the riflescope is securely mounted to the firearm according to the manufacturer’s
instructions to avoid accidents.
Adjustment: Make all adjustments to the riflescope while the firearm is pointed in a safe direction.
Cleaning: Use only recommended cleaning materials and techniques to avoid damaging the lenses or other
components.
Weather Conditions: Avoid using the riflescope in extreme weather conditions that could impair visibility or
damage the product.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select a suitable mounting platform on your firearm.
Securely attach the riflescope using appropriate rings and bases, ensuring it is level and properly
aligned.
Tighten all screws and bolts according to the manufacturer’s specifications.

Usage:

Before using the riflescope, familiarize yourself with its features, including the EBR2C MRAD reticle and
adjustment turrets.
Adjust the magnification and focus as needed for your shooting distance.
Use the illumination feature responsibly, ensuring it does not cause distraction or compromise safety.
Regularly check the zero setting and make necessary adjustments to maintain accuracy.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic waste and hazardous
materials.
Remove batteries before disposal and recycle them according to local guidelines.
Contact your local waste management authority for information on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 16x24 SFP VMR2 MRAD
riflescope, please refer to the manufacturer's website or authorized dealers for assistance.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your VORTEX OPTICS product responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la mira Vortex Optics Viper PST Gen II 16x24 SFP VMR2. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte un rendimiento excepcional en tus actividades de tiro. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información importante sobre el uso
seguro de este producto, así como instrucciones para su instalación y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar la mira.
Mantén la mira fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Inspecciona la mira antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No utilices la mira si está dañada o si no funciona correctamente.
Siempre usa la mira de acuerdo con las leyes y regulaciones locales sobre armas y tiro.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita el contacto con el agua: Aunque la mira está sellada para resistir la humedad, evita sumergirla en
agua o exponerla a condiciones extremadamente húmedas.
No expongas la mira a temperaturas extremas: Las temperaturas muy altas o muy bajas pueden afectar el
rendimiento de la mira.
Manejo de la batería: Cambia la batería (CR2032) siguiendo las instrucciones del fabricante. Asegúrate de
desechar las baterías usadas de manera adecuada.
Uso de la retícula iluminada: Utiliza la función de iluminación de la retícula con precaución. Ajusta el nivel
de iluminación según las condiciones de luz para evitar la fatiga visual.
Ajustes de torretas: Realiza ajustes en las torretas con cuidado y asegúrate de que estén bien fijadas
después de realizar cualquier cambio.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación de la Mira:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar la mira.
Coloca la mira en el riel de montaje del arma y asegúrate de que esté alineada correctamente.
Utiliza las herramientas adecuadas para fijar la mira en su lugar, asegurándote de que esté bien sujeta.

Uso de la Mira:

Ajusta el enfoque ocular según tu comodidad.
Utiliza el ajuste de paralaje para asegurarte de que la imagen sea clara desde la distancia deseada.
Familiarízate con la retícula EBR2C MRAD y sus puntos de compensación antes de usar la mira en
situaciones de tiro.
Realiza un seguimiento de las rotaciones de la torreta utilizando el indicador de fibra óptica para
mantener la precisión.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la mira o si está dañada, sigue las regulaciones locales para la eliminación de
productos electrónicos.
Asegúrate de eliminar la batería de manera adecuada, siguiendo las pautas de reciclaje de baterías en tu
área.
No deseches la mira en la basura común; busca centros de reciclaje que acepten productos electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para obtener más información sobre la seguridad del producto, las características o cualquier inquietud, consulta el
sitio web de Vortex Optics o contacta a su servicio al cliente. Siempre es recomendable mantenerte informado sobre
las actualizaciones de seguridad y posibles retiros del producto.

Recuerda que la seguridad es primordial al usar cualquier equipo relacionado con armas. Sigue estas instrucciones
cuidadosamente para disfrutar de tu mira Vortex Optics Viper PST Gen II de manera segura y efectiva.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lunety VORTEX
OPTICS Viper PST Gen II 16x24 SFP VMR2

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lunety VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 16x24 SFP VMR2. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.
Niniejsza instrukcja jest zgodna z Europejską Regulacją w Sprawie Bezpieczeństwa Produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, dokładnie zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Używaj lunety tylko w sposób opisany w instrukcji.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny lunety przed każdym użyciem.
Przechowuj lunetę w suchym i bezpiecznym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń.
Nie używaj lunety w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jej działanie.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie patrz przez lunetę, gdy nie ma w niej amunicji lub gdy nie jest zamontowana na broni.
Używaj lunety tylko do celów, do których została zaprojektowana, tj. do obserwacji i strzelania.
Upewnij się, że luneta jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.
Zachowaj ostrożność przy regulacji turretów, aby uniknąć przypadkowego usunięcia ustawień.
Nie używaj lunety w pobliżu dzieci lub osób, które nie są przeszkolone w zakresie obsługi broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż lunety:

Upewnij się, że wszystkie niezbędne akcesoria montażowe są dostępne.
Zamontuj lunetę na broni zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Sprawdź, czy luneta jest stabilnie zamocowana i nie ma luzów.

Ustawienia:

Skonfiguruj podświetlenie lunety zgodnie z preferencjami. Upewnij się, że nie jest ono zbyt jasne, aby
uniknąć oślepienia.
Ustaw celownik EBR2C MRAD na odpowiednią wartość w zależności od odległości od celu.

Użytkowanie:

Po zakończeniu strzelania, zawsze sprawdź, czy broń jest rozładowana przed zdjęciem lunety.
Regularnie sprawdzaj i kalibruj lunetę, aby zapewnić jej dokładność.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów.
Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji sprzętu optycznego.
Skontaktuj się z lokalnymi punktami zbiórki, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania lunety, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej. Upewnij się, że masz przy sobie numer seryjny produktu oraz jego model.

Zgłaszanie Produktów Niezgodnych z Normami



Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne cechy lub zachowania lunety, natychmiast zgłoś to odpowiednim
organom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS Viper PST
Gen II 16x24 SFP VMR2 MRAD

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 16x24 SFP VMR2 MRAD kikarsikte. För att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt anvisningarna för att undvika skador.
Online shopping: Kontrollera alltid att produkten uppfyller säkerhetskraven vid köp online.
Rapportera osäkra produkter: Informera relevanta myndigheter om du upptäcker osäkra produkter.
Extra skydd för sårbara grupper: Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara personer.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten.
Snabba varningar: Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid kikarsiktet med försiktighet och i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt installerat och justerat innan användning.
Undvik att rikta kikarsiktet mot starka ljuskällor, vilket kan skada linserna.
Hantera produkten varsamt för att undvika mekaniska skador.
Använd alltid skyddsglasögon när du skjuter för att skydda ögonen.
Förvara kikarsiktet på en säker plats när det inte används, för att förhindra oavsiktlig skada.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kikarsiktet:

Fäst kikarsiktet på gevärets montage enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att kikarsiktet är ordentligt fastsatt och i rätt position för bästa sikt.

Justering av riktmedel:

Justera EBR2C MRAD riktmedlet enligt anvisningarna för att säkerställa korrekt träffpunkt.
Kontrollera att turrets är korrekt inställda för höjd och vind.

Användning:

Rikta kikarsiktet mot målet och använd de angivna hållpunkterna för att sikta.
Kom ihåg att justera belysningen vid behov för att uppnå bästa synlighet.

Underhåll:

Rengör linserna med en mjuk, ren trasa för att undvika repor.
Kontrollera regelbundet att kikarsiktet är i gott skick och att inga skador har uppstått.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska produkter.
Återvinn materialet när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerheten kring VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 16x24 SFP VMR2 MRAD,
vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten.



Vi tackar för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och önskar dig en säker och framgångsrik användning av ditt
kikarsikte.
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Pokyny pro bezpečné použití puškohledu VORTEX
OPTICS Viper PST Gen II 16x24 SFP VMR2

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili puškohled VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 16x24 SFP VMR2. Tento návod
obsahuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě vašeho puškohledu. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte puškohled mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte puškohled pouze pro zamýšlené účely.
Pravidelně kontrolujte puškohled na poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte puškohled používat a kontaktujte odborníka.
Při používání puškohledu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je puškohled správně upevněn na zbrani.
Ujistěte se, že je puškohled vyčištěn od prachu a nečistot.
Nikdy nesměřujte puškohled na osoby nebo zvířata, pokud není zbraň připravena k výstřelu.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečnosti se zbraněmi.
Při použití osvětlení kříže se ujistěte, že je nastaveno na správnou úroveň pro aktuální podmínky.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace puškohledu:

Upevněte puškohled na montážní lištu vaší zbraně.
Ujistěte se, že je puškohled pevně a bezpečně uchycen.
Zkontrolujte, zda je puškohled v rovině s hlavní zbraně.

Použití puškohledu:

Nastavte požadované zvětšení podle potřeby.
Upravte výšku a vítr pomocí věžiček.
Při zaměřování se ujistěte, že máte správný úhel pohledu a vzdálenost.

Údržba:

Pravidelně čistěte čočky puškohledu měkkým hadříkem.
Udržujte puškohled v suchu a chraňte ho před extrémními teplotami.

Pokyny pro likvidaci
Puškohled a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je puškohled poškozen a nelze jej opravit, odevzdejte ho na určeném místě pro sběr nebezpečných
odpadů.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na prodávajícího nebo
autorizovaného prodejce.

Děkujeme, že jste si vybrali puškohled VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 16x24 SFP VMR2. Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho zařízení.


